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Part One : Translate into English (10/20) 

1) En ne sachant pas la bonne réponse, elle a préféré de se taire. 

She preferred to keep quite because she did not know the correct answer. 2 

2) Il va assister à la conférence qui aura lieu dimanche prochain. 

He is going to attend to the conference, which takes place next Sunday. 2 

3) Elle doit supporter les conséquences de ses actes. 

She has (must) to accept the consequences of her acts. 2 

4) Les enfants se sont fait vacciner le mois passé. 

The kids got vaccinated last month. 2 

5) Il est allé au travail tout en étant très malade. 

He went to work in spite of being very ill. 2 

 

Part Two: Translate into French (10/20). 

1) He is actually very sick. 

Il est vraiment malade. 1.5 

2) She did not tell you the truth; the actual story was different. 

Elle ne t'a pas dit la vérité ; l'histoire réelle était différente. 2 

3) In spite of being rich, he is unhappy. 

Tout en étant riche, il n'est pas heureux. 2 

4) The thieves were arrested by the police. 

Les voleurs se sont fait arrêter par la police. 2.5 

5) The kids were watching television while doing their homework. 

Les enfants regardaient la télévision en faisant leurs devoirs. 2.5 

 

 

 

 

 

 

 

 


